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Известный армянский общественный 
деятель, писатель, поэт Рафаэл Патканян 
родился в Нахичевани-на-Дону в 1830 
году в семье священника и педагога Га-
бриэля Патканяна. Начальное образова-
ние он получил в школе отца. Именно в 
этой школе он познакомился и подружил-
ся с другим известным армянским обще-
ственным деятелем и писателем Микаэ-
лом Налбандяном.

Высшее образование Патканян полу-
чил в Москве в Лазаревском институте. 
Далее  работал  учителем  в  Тифлисской 
армянской семинарии.

Надо сказать, что Рафаэл Патканян 
был  высокообразованным  человеком. 
Он обучался в Дерптском университете, 
затем обучение продолжил в Петербург-
ском университете.

Во время учебы в Санкт-Петербурге 
создал  армянский  литературный  кру-
жок.  Позже  акроним,  сформирован-
ный из инициалов активистов кружка — 
«Гамар-Катипа»,  —  был  использован 
Патканяном как псевдоним при издании 
первых собственных литературных про-
изведений.

Напомню,  что  акроним  —  вид  аб-
бревиатуры. Акронимы образуются на-
чальными звуками (например, вуз, ТАСС, 
БАМ). Фактически акроним представляет 
собой слово, являющееся сокращением, 
которое можно произнести слитно, в от-
личие от других видов аббревиатур, кото-
рые произносят «по буквам»…

Рафаэл Патканян был очень деятель-
ным человеком. В 1862 году он открыл 
в  Петербурге  армянскую  типографию.  
В типографии помимо собственных про-
изведений издавал армянские переводы 
русской и зарубежной литературы. На-
пример, «Жизнь Петра Великого» и «Ро-
бинзон Крузо» на армянском языке. 

В  1865  году  основал  в  Петербур-
ге  просветительский  журнал  «Север».  
В 1867 году журнал закрылся по финан-
совым причинам.

Патканян  возвращается  в  Нахи-
чевань-на-Дону,  где  начинает  активно 
заниматься общественной и творческой 
деятельностью, открывает общеобразо-

ВЕЛИКИЙ ПРОСВЕТИТЕЛЬ ИЗ НАХИЧЕВАНИ-НА-ДОНУ
вательную школу и ремесленное училище 
для детей бедняков. Он финансирует эти 
учебные заведения. В его школах дети 
получали бесплатное питание! На фасаде 
ремесленного училища было начертано: 
«Рабочая рука не просит». 

С.М. Хачикян в работе «Если бедный 
поэт это смог…» пишет: «В этом училище 
Рафаэл Патканян оставался инспекто-
ром (завучем) до конца своих дней. До 
сих  пор  нахичеванцы  рассказывают, 
как удалось Рафаэлу Патканяну добыть 
деньги на строительство в городе ремес-
ленного училища. Говорят, он подошел к 
Соборной церкви Сурб Лусаворич (ныне 
на этом месте Областной дом народного 
творчества), где собирались купцы по-
говорить, пообщаться, и предложил вы-
делить деньги на строительство учили-
ща. Это вызвало бурю протеста. Богачи 
недолюбливали поэта за то, что тот вы-
смеивал их ненасытную жадность, не-
вежество, предательство национальных 
интересов.  Тогда  поэт  объявил,  что  он, 
бедный учитель, жертвует 100 рублей на 
строительство. Это подействовало. Если 
бедный поэт и учитель выделил 100 руб-
лей, то чем они хуже? И все друг за дру-
гом, каждый следующий — больше, стали 
жертвовать на строительство училища. 
Процесс пошел…» 

Стихи и произведения Патканяна пе- 
реведены на русский и другие языки мира. 
Наиболее известен в числе русских  пе-
реводчиков  знаменитый  поэт В.Я. Брю-
сов. Сейчас мало кто знает, но первые 
переводы на армянский язык басен Эзо-
па, а также «Сказки о рыбаке и рыбке»  
А. С. Пушкина были Рафаэла Патканяна! 

Писал Патканян на литературном ар-
мянском языке, на его родном нахиче-
ванском диалекте, а также на русском. 

Патканян  составил  «Словарь  ино-
странных слов, вошедших в ново-нахи-
чеванский  диалект  армянского  языка». 
Известный  общественный  деятель  На-
хичевани  Григорий  Чалхушьян  писал  о 
Рафаэле Патканяне: «Патканян, человек 
с  сильным  и  энергичным  характером, 
выше среднего роста, с проседью, цвет 
лица  темно-оливковый,  высокий  лоб 
прекрасно  развит,  глаза  сверкающие, 
темно-карие,  взгляд  пронизывающий 
даже сквозь очки. Говорит он громко, го-
лос резкий, кричащий. Несмотря на под-
вижное лицо и частый смех, в его глазах 
нетрудно уловить грустный, меланхоли-
ческий оттенок, словно его давит, гне-
тет что-то. То он слишком молчалив, то 
слишком говорлив, вообще плохой, за-
стенчивый оратор. От природы он очень 
скромен и никогда не распространяется 
о своих литературных произведениях. Он 
прекрасно говорит на русском, француз-
ском и немецком языках и хорошо знаком 
почти со всеми армянскими наречиями». 

Рафаэл  Патканян  не  только  писал 
на нахичеванском диалекте, но и пре-
красно отразил в своих рассказах быт 
и  нравы  жителей  Нахичевани-на-Дону. 

По его публикациям мы можем судить о 
том, какие нравы царили в девятнадца-
том веке в среде донских армян. На мой 
взгляд, в этом плане особо интересен его 
рассказ «Вартевор». Это рассказ от лица 
кожевника Ованеса, простого человека, 
которого обманули с выбором невесты. 
Читая этот рассказ, мы проникаемся тем 
специфичным и немного непонятным нам 
уже  юмором  того  времени.  А  главное, 
ощущаем нравы, которые царили в среде 
донских армян в девятнадцатом веке.

Кстати, Вартевор (или Вардавар, как 
этот праздник именуют в Армении) — один 
из  излюбленных  в  армянском  народе 
праздников. Этот праздник очень любили 
донские армяне. Согласно обычаю в этот 
праздник принято обливать друг друга 
водой. Одни ученые считают, что Варда-
вар (Вартевор) связан с культом древне-
армянской богини Астхик — богини любви 
и красоты, водной стихии и плодородия. 
Отсюда и традиционное обливание водой 
друг друга. Этот праздник очень древний, 
он перешел и в христианскую армянскую 
культуру. После принятия христианства в 
Армении праздник претерпел некоторые 
изменения. На сегодняшний день его от-
мечают как церковный праздник Преоб-
ражения Христа.

По мнению некоторых ученых, празд-
ник связан с Великим потопом. По ле-
генде, в память о потопе Ной наказывает 
своим сыновьям обливать друг друга во-
дой.

Патканян так и пишет, что «…в этот 
день, шутя, обливают друг друга водой из 
ведра или из кувшина, крича «Вартево-
о-ор!» и покатываясь со смеху. Это самая 
любимая шутка наших нахичеванцев, по-
добно тому, как на Масленицу пришива-
ют подол платья к постели или подушке и 
неожиданно криком «пожар» пугают лю-
дей. Ужасные чудаки наши нахичеван-
цы!»

Как пишет В. Б. Бархударян в своей 
книге «История армянской колонии Но-
вая Нахичевань», в истории армянского 
народа впервые детский сад был создан 
в Нахичевани. Честь организации и от-
крытия детского сада принадлежит из-
вестной нахичеванской семье Патканя-
нов — Рафаэлу Патканяну и его супруге.

Сам Патканян в своих публикациях от-
мечал важность детского сада в воспита-
нии подрастающего поколения. В статье 
«Детский сад в Нахичевани», укоряя ма-
терей за неправильное воспитание детей, 
он писал: «Ребенку нужен чистый воздух, 
беспрестанное и правильное движение, 
полноценное  питание  (чем  дешевле  и 
проще, тем лучше), спокойный сон, по-
стоянный  разумный  совет  и  покрови-
тельство матери. Все то, что превышает 
это, — для ребенка губительный яд».

Рафаэл Патканян был известным по-
этом и публицистом не только Нахичева-
ни, его произведения знали и любили в 
Армении и России. Патканян писал пре-
имущественно на литературном армян-

ском языке. Но не только. Он писал также 
на русском и на родном для себя ново-
нахичеванском диалекте. Стихи, расска-
зы и очерки Патканяна переводились на 
разные языки. В том числе и на русский. 
Надо отметить, что стихи Патканяна на 
русский  язык  переводил  знаменитый 
поэт В.Я. Брюсов.

Как я уже писал, огромен вклад в 
учебно-образовательную  сферу  Нахи-
чевани-на-Дону Рафаэла Патканяна. Он 
до конца своих дней оставался инспекто-
ром основанной им школы ремесленного 
обучения и учителем армянского языка и 
географии, создавал учебники и научные 
пособия.

Известно и высказывание Патканяна: 
«Нация, имеющая литературу, никогда не 
исчезнет с лица земли».

В этой связи можно смело сказать, 
что Рафаэл Патканян сделал очень мно-
гое  в  своей  жизни,  чтобы  обеспечить 
бессмертие культуры донских армян.

Патканян уделял большое внимание 
и развитию женского образования в На-
хичевани. Он как-то сказал: «Состояние 
просвещения и образования женщин по-
истине можно считать мерилом культуры 
данного народа или его отдельно взятой 
общины». По-моему, сказано очень точно 
и эти слова актуальны по сей день.

Умер  Рафаэл  Патканян  3  сентября 
1892 года. Похоронен у храма армянско-
го монастыря Сурб Хач.

Несомненно, Патканян был великим 
просветителем Нахичевани и всего ар-
мянского народа.

К сожалению, здание бывшего патка-
няновского ремесленного училища ныне 
снесено. Автор этих строк писал в газе-
тах «Вечерний Ростов» и «Нахичевань-
на-Дону»  о  том,  что  здание  бывшего 
ремесленного училища Нахичевани не-
обходимо сохранить. Меня поддержива-
ли многие ростовские краеведы. Но… 

Еще  раз  хочу  подчеркнуть,  Рафаэл 
Патканян считается классиком армян-
ской литературы. Именно поэтому в 2006 
году в Армении была выпущена почтовая 
марка, посвященная Патканяну. Донские 
армяне всегда гордились тем, что на дон-
ской земле родился и жил такой извест-
ный писатель и замечательный человек.

В  работе  «Если  бедный  поэт  это 
смог…» бывший директор Музея русско-
армянской дружбы Светлана Мелконовна 
Хачикян пишет: «4 марта 1983 года в Ро-
стове, на доме № 11а по улице Мяснико-
ва, установили мемориальную доску, со-
общающую, что в нем классик армянской 
литературы провел более 20 лет».

Остается только надеяться, что мы 
сможем сохранить дом на Мясникова, 
11а, для потомков, что будущие поколе-
ния будут мудрее нас и смогут открыть 
дом-музей  поэта.  Не  сомневаюсь,  что 
творчество выдающегося писателя и по-
эта Рафаэла Патканяна необходимо из-
учать.

Георгий БАГДЫКОВ

Наконец-то  на  смену  ван-
дализму и нецензурным выра-
жениям в наш город приходит 
настоящее  уличное  искусство. 
Появляется  возможность  по-
степенно изменить взгляд об-
щества на стрит-арт, объединив 
этот вид искусства с историей, 
дав возможность популяриза-
ции  различных  исторических 
фактов.  И  вот  на  ростовских 
улицах начинают появляться га-
лереи под открытым небом.

Идея уличной галереи «Ме-
сторождение»  была  реализо-
вана кураторами этого проекта: 
художником Инной Федоровой и 
ее соавтором Людмилой Журав-
левой. Они представили ростов-
чанам пешеходный маршрут с 
новыми граффити, рассказыва-
ющими об интересных фактах и 
историях нашего города.

Уличная  галерея  «Место-
рождение» объединила ростов-
ских  энтузиастов  в  лице  ху-
дожников, которые готовы были 
создать смелые уличные полот-
на в технике граффити, и крае-
ведов, которыми был проведен 
ряд уникальных лекций для мо-
лодежи. 

«Мы выбрали факты, порой 
малоизвестные, однако весьма 
достойные  стать  публичными. 
Ростов имеет богатую историю. 
Но большинство горожан зна-
ют только стандартные клише, 
тиражируемые в интернете. Это 
несправедливо»,  —  комменти-

ТРОПАМИ ИСТОРИИ. УЛИЧНАЯ ГАЛЕРЕЯ «МЕСТОРОЖДЕНИЕ»
рует свой проект художник Инна 
Федорова.

Любой  желающий  может 
пройти  по  маршруту,  с  удо- 
вольствием погрузившись в ат-
мосферу старого Ростова.  На-
чинается путь с легенды «Пара-
моновских складов», в глубине 
подземных пещер под которы-

ми в родниковых водах живет 
мифическое  существо.  Далее 
«тропа истории» проходит под 
Ворошиловским мостом и вы-
водит на одну из старинных ро-
стовских улиц — Донскую, где вы 
узнаете о том, что граница ча-
стей света Европы и Азии про-
ходит как раз по реке Дон. Об 
этом  рассказывает  граффити 
«Евразия».

Все рисунки заставляют вни-
кать в задумки авторов.  Древ-
ние меоты обитали на берегах 
Дона в первых веках нашей эры. 

Ростовские археологи постоян-
но открывают новые факты об 
этих  племенах.  Так  появилась 
идея граффити «Меотополитен» 
тут же на улице Донской, где ав-
тор обыграла многолетний про-
ект ростовского метрополитена, 
годами  обсуждаемый  и  никак 
не реализованный. Меоты и их 

загадочные тоннели — в таком 
виде предстает перед нами ро-
стовское метро.  

Приятно  отметить,  что  все 
у час т ник и,   воп ло т ившие  в 
жизнь этот большой и интерес-
ный проект, — настоящие про-
фессионалы  и  любящие  город 
люди, с очень хорошим уровнем 
мастерства,  изучившие  темы, 
историю  нашего  города  и  так 
удачно  раскрывшие  все  заду-
манное в своих работах. 

Н е   о б о ш л и   в н и м а н и е м 
устроители уличной галереи и 

знаковые  личности.  Изобра-
зили  на  Донской  художники 
Сергея  Тимофеева,  участника 
легендарной группы «Пекин Роу 
Роу», художника, поэта, музы-
канта. Это одна из популярней-
ших фигур музыкального мира 
Ростова. 

Граффити «Сталкер» на Бу-
денновском  посвящается  на-
шему  земляку  —  известному 
актеру  Александру  Кайданов-
скому. Его образ в фильме, сня-
том по книге Стругацких «Пик-
ник  на  обочине»,  давно  стал 
культовым. Однако не все знают, 
что  актер  был  ростовчанином.  
А сам сюжет книги так актуален 
во все времена. 

Еще  один  символ  Росто-
ва — настенные часы, которые 
в 1970-е годы стали эмблемой 
въезда в город по Ворошилов-
скому  мосту.  Многие  жители 
помнят, что они украшали бо-
ковой фасад здания слева от 
моста.  Утраченные  при  стро-

ительстве высотки, теперь они 
появились в другом месте, на 
Буденновском проспекте, на од-
ной из стен спуска к Дону. 

В последнее время стали от-
крываться новые факты в исто-
рии  города,  обнаруживаться 
воспоминания,  появились  но-
вые исследователи и краеведы, 
увлеченные поисками. Поэтому 
интерес к сохранению истории 
автоматически возрос, мы стали 
интересоваться своими корня-
ми. И это не может не радовать.  

Несмотря на довольно спор-
ное отношение к этому виду ис-
кусства, с удовольствием при-
знаю,  что  в  уличной  галерее 
«Месторождение»  благодаря 
творческому  подходу  авторам 
удалось не только преобразить 
стены старого города, но и свя-
зать  историю  с  современно-
стью, а также познакомить лю-
дей с уличным граффити в таком 
интересном его проявлении. 

Оксана МОРДОВИНА


